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1. CORE VALUES AND PRINCIPLES 

 

 1. VALORES FUNDAMENTALES 
Y PRINCIPIOS 

 

Sustainability and integrity are at the heart of our 

business and in the hearts of our people. In our 

businesses, products, services and along our value 

chains and worldwide activities, we help to drive the 

ongoing transformation of the economy towards a 

healthy ecosystem for sustainable mobility and 

industries. 

 La sostenibilidad y la integridad están en el centro de 

nuestro negocio y en el corazón de nuestra gente. Con 

nuestros negocios, nuestros productos y servicios, a lo 

largo de nuestras cadenas de valor y con nuestras 

actividades en todo el mundo, impulsamos la 

transformación continua de la economía hacia un 

ecosistema saludable para la movilidad y las industrias 

sostenibles. 

   

As a signatory of the United Nations (UN) Global 

Compact, Vitesco Technologies has committed itself 

to its ten principles in the areas of human rights, 

labor, environment and anti-corruption. Vitesco 

Technologies is committed to honesty and integrity 

with respect to our entire business conduct towards 

employees, customers, suppliers, competitors and 

other stakeholders. 

 

 Como signataria del Pacto Mundial de las Naciones 

Unidas, Vitesco Technologies se ha comprometido con 

sus diez principios en materia de derechos humanos, 

trabajo, medioambiente y anticorrupción. Vitesco 

Technologies está comprometida con la honestidad y 

probidad en toda nuestra conducta comercial hacia 

empleados, clientes, proveedores, competidores y 

otras partes interesadas. 

 

Vitesco Technologies is committed to visionary and 

bold ambitions. At the latest by 2050, together with 

Vitesco Technologies’ value chain partners, Vitesco 

Technologies strives for 100 % carbon neutrality along 

the entire value chain, 100 % emission-free mobility, 

100 % closed resource and product cycles as well as 

100 % responsible sourcing and business partnerships. 

The business partners of Vitesco Technologies 

including its suppliers, sub-contractors and any other 

business partners (hereinafter referred to as the 

“Business Partners”) will support Vitesco Technologies 

in achieving these ambitions with their products, 

services and operations, to reduce adverse impacts 

along the value chain and to create economic, social 

and ecological value for all our stakeholders 

and society. 

 

 

 

Sustainable business practices and integrity are 

rooted in Vitesco Technologies’ company values, 

Codes of Conduct, respective rules and policies as 

well as international frameworks including the United 

Nations Sustainable Development Goals (SDGs), the 

United Nations Global Compact, the OECD 

Guidelines on Multinational Enterprises (MNE’s) and 

the United Nations Guiding Principles on Business 

 Vitesco Technologies está comprometida con lograr 

ambiciones visionarias y audaces. A más tardar para 

2050, y junto con sus socios de la cadena de valor, 

Vitesco Technologies se propone lograr la neutralidad 

total de carbono a lo largo de toda la cadena de valor, 

una movilidad e industrias sin emisiones, ciclos de 

productos y recursos totalmente cerrados y alianzas 

comerciales y de abastecimiento totalmente 

responsables. Los Socios Comerciales de Vitesco 

Technologies, incluidos sus proveedores, 

subcontratistas y cualquier otro Socio Comercial 

(en adelante, los «Socios Comerciales») apoyarán 

a Vitesco Technologies para el logro de estas 

ambiciones con sus productos, servicios y 

operaciones, la reducción de los impactos adversos 

a lo largo de la cadena de valor y la creación de valor 

económico, social y ecológico para todos nuestros 

grupos de interés y la sociedad. 

 

Las prácticas comerciales sostenibles y la probidad 

están arraigadas en los valores sociales, los Códigos 

de Conducta, las reglas y políticas aplicables, así como 

los marcos internacionales, que incluyen los Objetivos 

de Desarrollo Sostenible (ODS) de las Naciones Unidas, 

el Pacto Mundial de las Naciones Unidas, las 

Directrices de la OCDE para Empresas Multinacionales 

(EMN) y los Principios Rectores de las Naciones Unidas 
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and Human Rights with specific reference to the 

Core Conventions of the International Labour 

Organization (ILO). 

 

 

Vitesco Technologies expects all its Business 

Partners to act with the same fairness, honesty, 

responsibility and dedication to sustainability and 

integrity in all aspects of their business. This 

Business Partner Code of Conduct highlights 

important standards that are consistent with Vitesco 

Technologies’ values. We expect each Business 

Partner including, but not limited to suppliers, 

consultants, vendors, brokers, merchants, dealers, 

contractors, agents and others, to observe and 

strictly adhere to these standards and values. 

In exceptional cases, where there is a conflict 

between this Code of Conduct and the local 

legislation, Business Partners shall apply the 

higher standard. 

 

sobre las Empresas y los Derechos Humanos con 

referencia específica a los Convenios Laborales 

Básicos de la Organización Internacional del Trabajo 

(OIT). 

 

Vitesco Technologies espera que todos sus Socios 

Comerciales actúen con la misma imparcialidad, 

honestidad, responsabilidad y dedicación a la 

sostenibilidad y probidad en todos los aspectos de su 

negocio. El presente Código de Conducta para Socios 

Comerciales destaca estándares importantes que están 

en armonía con los valores de Vitesco Technologies. y 

que esperamos que todos los Socios Comerciales, 

entre ellos, proveedores, consultores, vendedores, 

corredores, comerciantes, concesionarios, contratistas, 

agentes y otros, observen y cumplan de manera 

estricta. En los raros casos en que exista un conflicto 

entre el presente Código de Conducta y la legislación 

local, los Socios Comerciales deberán aplicar la norma 

de más alta jerarquía. 

 

   

2. COMPLIANCE WITH LAWS, RULES 
AND LEGAL REGULATIONS 
 

 2. CUMPLIMIENTO DE LEYES, REGLAS 
Y NORMAS LEGALES 
 

The Business Partner will comply with all applicable 

laws, rules and regulations in the countries, in which 

it operates, and will maintain suitable measures to 

ensure compliance with such laws, rules and legal 

regulations.  

 

 El Socio Comercial cumplirá con todas las leyes, reglas 

y normas aplicables en los países en los que opera y 

mantendrá las medidas adecuadas para asegurar el 

cumplimiento de tales leyes, reglas y normas legales.  

 

COMPLIANCE WITH ANTITRUST LAWS  CUMPLIMIENTO DE LEYES ANTIMONOPOLIO 

The Business Partner will strictly comply with all 

applicable antitrust laws, trade practice laws and any 

other competition laws, rules and regulations dealing 

for example with monopolies, unfair competition, 

restraints of trade, and relationships with 

competitors and customers. The Business Partner 

will not enter into agreements with competitors or 

engage in other acts that may unfairly impact 

competition, including, but not limited to, price fixing 

or market allocations.  

 

 El Socio Comercial cumplirá de manera estricta con 

todas las leyes antimonopolio aplicables, las leyes de 

prácticas comerciales y toda otra ley, regla o norma 

sobre la competencia, por ejemplo, relativa a los 

monopolios, la competencia desleal y las restricciones 

comerciales, así como a las relaciones con 

competidores y clientes. El Socio Comercial no 

celebrará acuerdos con competidores ni participará en 

otros actos que puedan afectar de manera injusta a la 

competencia, entre ellos, la fijación de precios o la 

distribución de mercados.  

 



 

Página - Page 4 / 14  Público 
 Public 

Código de conducta para socios comerciales de Vitesco Technologies 2023 

Vitesco Technologies Business Partner Code of Conduct (2023)  

 

COMBATTING CORRUPTION  LUCHA CONTRA LA CORRUPCIÓN 

Vitesco Technologies does not tolerate any form of 

corruption. Thus, the Business Partner will comply 

with applicable laws and regulations concerning 

bribery and anti-corruption, including those 

concerning foreign corrupt practices. The Business 

Partner will neither engage in nor tolerate any form of 

corruption, bribery, theft, embezzlement, or 

extortion. Furthermore, the Business Partner will 

refrain from the use of illegal payments, including 

without limitation, any payment or other benefit 

conferred on any individual, company or government 

official, for the purpose of influencing the decision-

making process in violation of applicable laws. 

Specifically, the Business Partner must not offer 

illegal benefits or illegal favors such as bribe 

payments, kickbacks, or other illegal benefits 

including inappropriate gifts and undue hospitality 

towards Vitesco Technologies’ employees in 

exchange for any business opportunities.  

 
CONFLICT OF INTEREST 

Our employees are expected to act in the best 

interest of Vitesco Technologies. Private interests 

and personal consideration shall not affect any 

business decision. Vitesco Technologies and all its 

Business Partners will avoid any activity or situation 

that may lead to a conflict of a private interest of a 

Vitesco Technologies’ employee on the one side and 

the business interest of Vitesco Technologies on the 

other side. A Business Partner becoming aware of a 

conflict-of-interest situation will immediately notify 

Vitesco Technologies about this. 

 Vitesco Technologies no tolera ninguna forma de 

corrupción. Por lo tanto, el Socio Comercial cumplirá 

con las leyes y normas aplicables en materia de 

soborno y anticorrupción, entre ellas las relativas a 

prácticas corruptas en el extranjero. El Socio Comercial 

no tolerará ni participará en ninguna forma de 

corrupción, soborno, robo, malversación o extorsión; ni 

en el uso de pagos ilegales, entre ellos, todo pago u 

otro beneficio conferido a cualquier persona, empresa o 

funcionario de gobierno, con el fin de influir ilegalmente 

en el proceso de toma de decisiones. Específicamente, 

el Socio Comercial no deberá ofrecer beneficios o 

favores ilegales como pagos de sobornos, comisiones 

u otros beneficios ilegales, entre ellos, obsequios 

inapropiados e invitaciones indebidas a los empleados 

de Vitesco Technologies a cambio de oportunidades 

comerciales. 

 

 

 
CONFLICTOS DE INTERÉS 

Se espera que nuestros empleados actúen en beneficio 

de Vitesco Technologies. Los intereses privados y las 

consideraciones personales no deberán afectar ninguna 

decisión comercial. Vitesco Technologies y el Socio 

Comercial evitarán toda actividad o situación que 

pueda dar lugar a un conflicto entre los intereses 

privados de un empleado de Vitesco Technologies y el 

interés comercial de Vitesco Technologies. Todo Socio 

Comercial que tenga conocimiento de una situación de 

conflicto de intereses deberá notificarla de inmediato 

a Vitesco Technologies. 

   

PREVENTION OF MONEY LAUNDERING   PREVENCIÓN DE LAVADO DE DINERO  

Our Business Partners will comply with all applicable 

statutes governing the prevention of money 

laundering and not to participate in any money 

laundering activity. 

 
EXPORT AND IMPORT REGULATIONS  

The Business Partner will comply with all applicable 

import and export control laws, including without 

limitation, sanctions, embargoes and other laws, 

regulations, government orders and policies 

 Nuestros Socios Comerciales cumplirán con todos los 

estatutos aplicables que rigen la prevención del lavado 

de dinero y no participarán en ninguna actividad de 

lavado de dinero. 

 
NORMAS DE EXPORTACIÓN E IMPORTACIÓN  

El Socio Comercial cumplirá con todas las leyes 

vigentes en relación con el control de importaciones y 

exportaciones, entre ellas, las leyes de sanciones y 

embargos y otras leyes, normas, órdenes 
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controlling the international transmission or shipment 

of goods, technology and payments.  

 

 

gubernamentales y políticas para el control de la 

transmisión o el envío de bienes, tecnología y pagos.  

 

3. SOCIAL RESPONSIBILITY 
 

 3. RESPONSABILIDAD SOCIAL 

 
HUMAN RIGHTS 

The Business Partner will respect, protect and 

actively promote internationally recognized human 

rights. Furthermore, the Business Partner will use its 

best efforts to ensure that these are not violated 

along the complete supply chain. The Business 

Partner will act based on the UN Guiding Principles 

on Business and Human Rights in particular.  

 

 

 
BAN ON CHILD LABOR 

The Business Partner will respect and protect the 

dignity and rights of children. The Business Partner 

will ensure to employ only persons who have reached 

the minimum age required to perform work in 

accordance with the applicable national legislation 

and will not tolerate nor endorse child labor.  

BAN ON FORCED LABOR 

The Business Partner will undertake to exclude any 

kind of forced or compulsory labor as well as any 

form of slavery. All work must be voluntary and 

without threat of punishment. The Business Partner 

thus must avoid any form of labor based on physical, 

psychological, sexual or verbal violence and / or 

abuse or economic exploitation including any forms 

of modern slavery, human trafficking as well as 

unethical recruitment practices. The Business 

Partner will furthermore ensure an inclusive and 

cooperative environment with no retaliation and 

freedom from violence or harassment.  

 

MISUSE OF PRIVATE OR PUBLIC SECURITY 

FORCES 

The Business Partner shall refrain from hiring or use of 

security forces if, due to a lack of instruction or control 

on the part of the Business Partner, there might occur a 

risk of torture and cruel, inhumane or degrading 

treatment, injury to life or limb or impairment of the 

freedom of association and union. 

 DERECHOS HUMANOS 

El Socio Comercial respetará, protegerá y promoverá 

activamente los derechos humanos reconocidos 

internacionalmente. Además, el Socio Comercial hará 

todo lo posible para garantizar que estos no se 

vulneren a lo largo de la totalidad de la cadena de 

suministro. El Socio Comercial actuará específicamente 

sobre la base de los Principios Rectores de las 

Naciones Unidas para las Empresas y los Derechos 

Humanos.  

 
PROHIBICIÓN DEL TRABAJO INFANTIL 

El Socio Comercial respetará y protegerá la dignidad y 

los derechos de los niños. El Socio Comercial se 

asegurará de emplear solo a personas que hayan 

alcanzado la edad mínima requerida para trabajar de 

acuerdo con la legislación nacional vigente y no tolerará 

ni apoyará el trabajo infantil.  

PROHIBICIÓN DEL TRABAJO FORZOSO 

El Socio Comercial se comprometerá a excluir cualquier 

tipo de trabajo forzado u obligatorio, así como cualquier 

forma de esclavitud. Todo trabajo debe ser voluntario y 

sin amenaza de castigo. Por lo tanto, el Socio 

Comercial debe evitar cualquier forma de trabajo 

basada en la violencia física, psicológica, sexual o 

verbal y/o el abuso o la explotación económica, 

incluidas las formas de esclavitud moderna, la trata de 

personas y las prácticas de contratación poco éticas. 

Además, el Socio Comercial garantizará un entorno 

inclusivo y cooperativo sin represalias y libre de 

violencia o acoso.  

 

MAL USO DE LAS FUERZAS DE SEGURIDAD 

PÚBLICAS O PRIVADAS 

El Socio Comercial se abstendrá de contratar o utilizar 

fuerzas de seguridad si, debido a la falta de instrucción 

o control por parte del Socio Comercial, puede ocurrir 

un riesgo de tortura y tratos crueles, inhumanos o 

degradantes, lesiones a la vida o a las extremidades. o 

menoscabo de la libertad de asociación y sindicatos. 
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OCCUPATIONAL SAFETY AND HEALTH 

The Business Partner will operate its business in a 

safe and responsible manner based on a systematic 

management approach that protects people. The 

Business Partner will ensure responsible plant 

security practices at the Business Partner’s site. The 

Business Partner is committed to manufacturing and 

delivering safe products to Vitesco Technologies and 

to provide a safe, healthy and ergonomic working 

environment that prioritizes accident prevention and 

minimizes exposure to health risks to the Business 

Partner’s employees and contractors. To achieve this 

goal, a safety and health management system for 

continuous improvement must be implemented, 

including, but not limited to emergency management, 

fire prevention and responsible management of 

chemicals.  

 
FREEDOM OF ASSOCIATION 

The Business Partner shall respect the fundamental 

right of employees to form trade unions and to join 

them in their own free decision. Membership in trade 

unions or workers' representations shall not 

constitute a reason for unjustified unequal treatment. 

The right to collective bargaining for the regulation of 

working conditions and the right to strike shall be 

granted.  

 
BAN ON DISCRIMINATION 

The Business Partner will not tolerate any 

discrimination, including, but not limited to 

nationality, ethnicity, gender, disability, age, sexual 

identity or sexual orientation, religion, beliefs, 

disability, world view, political opinion, trade union 

activity, social status, or any racially motivated 

discrimination. In the case of comparable 

requirements and tasks, the principle of equal pay for 

work of equal value without regard to sex must 

apply. 

 

 

SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

El Socio Comercial operará su negocio de manera 

segura y responsable, con un enfoque de gestión 

sistemática y de protección de las personas. El Socio 

Comercial garantizará prácticas de seguridad de planta 

responsables en el sitio del Socio Comercial. El Socio 

Comercial se compromete a fabricar y entregar 

productos seguros a Vitesco Technologies y a brindar 

un entorno laboral seguro, saludable y ergonómico que 

promueva la prevención de accidentes y minimice la 

exposición a los riesgos para la salud de los empleados 

y contratistas del Socio Comercial. Para lograr este 

objetivo, deberá implementar un sistema de gestión de 

la seguridad y la salud para la mejora continua, que 

incluya, entre otros elementos, la gestión de 

emergencias, la prevención de incendios y la gestión 

responsable de productos químicos.  

 
LIBERTAD DE ASOCIACIÓN 

El Socio Comercial deberá respetar el derecho 

fundamental de los empleados a formar sindicatos y a 

afiliarse a ellos por su propia y libre decisión. 

La afiliación a sindicatos o representaciones de 

trabajadores no constituirá motivo de desigualdad de 

trato injustificada. Se concederá el derecho de 

negociación colectiva para la regulación de las 

condiciones de trabajo y el derecho de huelga.  

 
PROHIBICIÓN DE LA DISCRIMINACIÓN 

El Socio Comercial no tolerará ninguna discriminación, 

entre otras, por motivo de nacionalidad, etnia, género, 

discapacidad, edad, identidad u orientación sexual, 

religión, creencias, discapacidad, visión del mundo, 

opinión política, actividad sindical, condición social, o 

cualquier discriminación por motivos raciales. En el 

caso de requisitos y tareas comparables, debe 

aplicarse el principio de igual salario por trabajo de 

igual valor sin distinción de sexo. 
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REMUNERATION AND WORKING HOURS 

The Business Partner ensures a fair remuneration for 

regular working hours and overtime as well as 

benefits, at least equal to the minimum wage 

established under the applicable law. The Business 

Partner will undertake to observe legal regulations on 

working hours and sufficient resting periods 

including holidays. 

 

 
PROTECTION FROM EVICTION AND LAND 

DEPRIVATION 

The Business Partner will acknowledge and respect 

the existence of land use and customary rights as 

well as any associated rights within local 

communities, including those of indigenous people 

and individuals. The Business Partner will refrain 

from unlawful evictions as well as the unlawful 

deprivation of land, forests or waters, the use of 

which secures the livelihood of a person.  

 
EMPOWERMENT OF WOMEN  

Vitesco Technologies supports the UN Women’s 

Empowerment Principles and strongly encourages its 

Business Partners to formally support these 

principles in their own operations as well as their 

supply chains.  

 

REMUNERACIÓN Y HORARIO DE TRABAJO 

El Socio Comercial garantiza una remuneración justa 

por las horas regulares de trabajo y las horas 

extraordinarias, así como unas prestaciones, al menos 

iguales al salario mínimo establecido por la ley 

aplicable. El Socio Comercial se comprometerá a 

observar la normativa legal sobre horas de trabajo y 

períodos de descanso suficientes, incluidas las 

vacaciones. 

 
PROTECCIÓN CONTRA EL DESALOJO Y LA 

PRIVACIÓN DE TIERRAS 

El Socio Comercial reconocerá y respetará la existencia 

de derechos de uso de la tierra y los derechos 

consuetudinarios, así como cualquier derecho 

relacionado con las comunidades locales, los pueblos 

indígenas y las personas. El Socio Comercial se 

abstendrá de llevar a cabo desalojos ilegales, así como 

la privación ilegal de tierras, bosques o aguas, cuyo 

uso asegure el sustento de una persona. 

 
EMPODERAMIENTO DE LA MUJER  

Vitesco Technologies promueve los Principios para el 

Empoderamiento de las Mujeres de las Naciones 

Unidas y recomienda enfáticamente a sus Socios 

Comerciales que adopten formalmente estos principios 

en sus propias operaciones y también en sus cadenas 

de suministro.  

 

4. ECOLOGICAL RESPONSIBILITY 
 

 4. RESPONSABILIDAD ECOLÓGICA 
 

ENVIRONMENTAL PROTECTION 

The Business Partner is obliged to comply with 

applicable national and international regulations as 

well as standards on environmental protection that 

affect its operations. Environmental pollution shall be 

minimized, environmental protection continuously 

improved and resources used sparingly. An 

environmental management system in accordance 

with ISO 14001 or an environmental management 

system suitable for the relevant industry shall be 

established and applied. Every Business Partner 

shall report comprehensively on environmental 

performance (emissions, water, waste, etc.) and 

publish a corresponding risk management (e.g. 

sustainability report, CDP platform). 

 PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 

El Socio Comercial está obligado a cumplir con las 

normativas nacionales e internacionales aplicables, 

así como con los estándares sobre protección del 

medioambiente que afecten sus operaciones. Se 

minimizará la contaminación ambiental, se mejorará 

continuamente la protección ambiental y se utilizarán 

los recursos con moderación. Se debe establecer y 

aplicar un sistema de gestión ambiental de acuerdo con 

la norma ISO 14001 o un sistema de gestión ambiental 

adecuado para la industria pertinente. Cada Socio 

Comercial deberá informar exhaustivamente sobre el 

rendimiento ambiental (emisiones, agua, residuos, etc.) 

y publicar una gestión de riesgos correspondiente (por 

ejemplo, informe de sostenibilidad, plataforma CDP). 
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PRESERVATION OF THE NATURAL FOUNDATIONS 

OF LIFE 

The Business Partner will use resources in a 

sustainable manner by demonstrably reducing 

consumption of energy, water, raw materials and 

supplies. Particularly in areas of water scarcity, water 

abstraction shall be minimized and access to 

drinking water as well as sanitary facilities shall be 

provided. Waste and wastewater quality standards 

must be defined and monitored within the framework 

of applicable legal and regulatory requirements. 

Furthermore, the Business Partner will install and 

maintain adequate environmental protection 

management procedures, including, but not limited 

to climate protection, air quality, responsible 

chemicals management, soil protection, protection of 

water bodies, biodiversity, waste treatment and 

handling, prevention of noise and deforestation. 
 

 

CLIMATE PROTECTION 

The Business Partner will undertake to actively and 

sustainably protect the climate, for example by 

increasing energy efficiency, generating or 

purchasing energy from renewable sources as well 

as taking other measures to reduce CO2 emissions. 

 

 

BAN OF SUBSTANCES OF HIGH CONCERN 

The Business Partner is obliged to comply with the 

statutory ingredient prohibitions, restrictions and 

declaration regulations as well as applicable 

standards on the prohibition and declaration of 

ingredients; the Business Partner will provide 

evidence regarding such obligations on request. The 

Business Partner shall exercise particular care 

regarding the origin of its materials. 

 

 

PRESERVACIÓN DE LOS FUNDAMENTOS 

NATURALES DE LA VIDA 

El Socio Comercial utilizará los recursos de manera 

sostenible mediante la reducción demostrable del 

consumo de energía, agua, materias primas y 

suministros. Particularmente en áreas con escasez de 

agua, se debe minimizar la extracción de agua y se 

debe proporcionar el acceso al agua potable y a 

instalaciones sanitarias. Los estándares de calidad de 

los desechos y aguas residuales deben definirse y 

supervisarse dentro del marco de los requisitos legales 

y reglamentarios aplicables. Además, el Socio 

Comercial instalará y mantendrá procedimientos 

adecuados de gestión de la protección ambiental, 

incluidos, entre otros, la protección del clima, la calidad 

del aire, la gestión responsable de productos químicos, 

la protección del suelo, la protección de los cuerpos de 

agua, la biodiversidad, el tratamiento y manejo de 

residuos, la prevención del ruido y deforestación. 
 

PROTECCIÓN DEL CLIMA 

El Socio Comercial se comprometerá a proteger el 

clima de manera activa y sostenible, por ejemplo, 

mediante el aumento de la eficiencia energética, 

la generación o compra de energía de fuentes 

renovables y la toma de otras medidas para reducir las 

emisiones de CO2. 

 

PROHIBICIÓN DE SUSTANCIAS ALTAMENTE 

PREOCUPANTES 

El Socio Comercial está obligado a cumplir con 

las prohibiciones, restricciones y normas de 

declaración de ingredientes legales, así como con la 

normativa aplicable sobre prohibición y declaración de 

ingredientes; el Socio Comercial proporcionará 

evidencia con respecto a tales obligaciones bajo 

pedido. El Socio Comercial deberá tener especial 

cuidado con respecto al origen de sus materiales. 
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ENVIRONMENTALLY SOUND WASTE HANDLING 

AND CIRCULAR ECONOMY 

The Business Partner shall observe the prohibition of 

non-environmentally sound handling, collection, 

storage, disposal of wastes in accordance with the 

regulations in force in the applicable jurisdiction. The 

Business Partner shall foster a circular economy 

approach and enable the use of recycled materials 

wherever possible as well as reduce waste as much 

as possible. 

 

LIFE CYCLE ASSESSMENT 

Vitesco Technlogies aims to conduct a Life Cycle 

Assessment (LCA) on every new product. Upon 

request, every Business Partner shall therefore 

provide Vitesco with evidence-based information 

related to products and materials purchased. All the 

information exchanged will be kept confidential and 

limited to the framework of the LCA activities.  

 

 

Vitesco Technologies can offer a generic introduction 

to LCA in order to establish harmonized and 

standardized process that can regulate the format 

and flow of the information between the parties. 

 

GESTIÓN MEDIOAMBIENTAL RACIONAL DE LOS 

RESIDUOS Y ECONOMÍA CIRCULAR 

El Socio Comercial observará la prohibición del manejo, 

recolección, almacenamiento y eliminación de residuos 

que no sean ambientalmente racionales de acuerdo con 

las normativas vigentes en la jurisdicción aplicable. El 

Socio Comercial fomentará un enfoque de economía 

circular y permitirá el uso de materiales reciclados 

siempre que sea posible, y reducirá los residuos dentro 

de sus posibilidades. 

 

EVALUACIÓN DEL CICLO DE VIDA 

Vitesco Technologies tiene como objetivo realizar una 

evaluación del ciclo de vida (LCA por sus siglas en 

inglés) en cada nuevo producto. Previa solicitud, cada 

Socio Comercial deberá proporcionar a Vitesco 

información basada en evidencia relacionada con los 

productos y materiales comprados. Toda la información 

intercambiada se considerará confidencial y se limitará 

al marco de las actividades de la LCA.  

 

Vitesco Technologies puede ofrecer una introducción 

genérica a la LCA para establecer un proceso 

armonizado y estandarizado que pueda regular el 

formato y el flujo de la información entre las partes. 

 

   

5. SUPPLY CHAIN DUE DILIGENCE 
AND MINERALS FROM CONFLICT-
AFFECTED AND HIGH-RISK AREAS 

 5. DEBIDA DILIGENCIA EN LA CADENA DE 
SUMINISTRO Y MINERALES 
PROVENIENTES DE ZONAS DE 
CONFLICTO Y DE ALTO RIESGO  

 

SUPPLY CHAIN DUE DILIGENCE 

The Business Partner will use its best efforts to be 

aware of the business practices of its own suppliers, 

sub-contractors and other business partners and will 

require all such suppliers, subcontractors as well as 

business partners to comply with this Business 

Partner Code of Conduct or the values described 

herein. Business Partners will implement due 

diligence processes in order to identify, prevent and 

mitigate risks involving but not limited to human 

rights abuses and environmental impacts in their 

supply chains. The Business Partner and Vitesco 

Technologies will discuss any questions in relation to 

  

DEBIDA DILIGENCIA DE LA CADENA DE SUMINISTRO 

El Socio Comercial hará todo lo posible para estar al 

tanto de las prácticas comerciales de sus propios 

proveedores, subcontratistas y otros socios 

comerciales y exigirá a todos esos proveedores, 

subcontratistas y socios comerciales que cumplan con 

el presente Código de Conducta para Socios 

Comerciales o los valores aquí descritos. Los Socios 

Comerciales implementarán procesos de debida 

diligencia para identificar, prevenir y mitigar los riesgos 

que involucren, entre otros, abusos de los derechos 

humanos e impactos ambientales en sus cadenas de 

suministro. El Socio Comercial y Vitesco Technologies 

discutirán con confianza y respeto cualquier pregunta 
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this Business Partner Code of Conduct in a trustful 

and respectful manner. 

 

DUE DILIGENCE AND TRACEABILITY FOR ALL 

MINERALS 

As part of an overall supply chain due diligence 

process, the Business Partner is expected to support 

due diligence and traceability throughout its supply 

chains for all minerals. The Business Partner is 

expected to be aware of and comply with all 

applicable legal requirements in relation to minerals 

from conflict-impacted and high-risk areas including 

the OECD Due Diligence Guidance for Responsible 

Supply Chains of Minerals from Conflict-Affected and 

High-Risk Areas.  

 

 

Thereby the Business Partner will perform due 

diligence on its supply chains to determine whether 

products sold to Vitesco Technologies contain 

critical minerals or materials and complete the most 

recent versions of the relevant reporting templates, 

such as the Conflict Minerals Reporting Template 

(CMRT) provided by the Responsible Minerals 

Initiative (RMI). This must be based on accurate and 

truthful information from the Business Partner’s own 

suppliers. Upon reasonable notice, the business 

partner must be ready to provide current and 

updated information such as CMRTs to Vitesco 

Technologies and work towards eliminating 

nonconforming smelters within its respective supply 

chains. 

relacionada con este Código de Conducta para Socios 

Comerciales. 

 

DEBIDA DILIGENCIA Y TRAZABILIDAD PARA TODOS 

LOS MINERALES 

Como parte de un proceso general de la debida diligencia 

de la cadena de suministro, se espera que el Socio 

Comercial respalde la debida diligencia y la trazabilidad a 

lo largo de sus cadenas de suministro para todos los 

minerales. Se espera que el Socio Comercial conozca y 

cumpla todos los requisitos legales aplicables en relación 

con los minerales provenientes de áreas afectadas por 

conflictos y de alto riesgo, de acuerdo con la «Guía de 

debida diligencia de la OCDE para la gestión responsable 

de las cadenas de suministro de minerales procedentes 

de zonas de conflicto y de alto riesgo».  

 

Por lo tanto, el Socio Comercial ejercerá la debida 

diligencia en sus cadenas de suministro para 

determinar si los productos vendidos a Vitesco 

Technologies contienen minerales o materiales críticos 

y completará las versiones más recientes de las 

plantillas de informes pertinentes, como la «Plantilla de 

informes sobre minerales procedentes de zonas de 

conflicto» (CMRT por sus siglas en inglés) y las 

«Plantillas de informes de cobalto» (CRT por sus siglas 

en inglés) proporcionadas por la «Iniciativa de minerales 

responsables» (RMI por sus siglas en inglés). Esta debe 

basarse en información precisa y veraz de los propios 

proveedores del Socio Comercial. Con un aviso 

razonable, el Socio Comercial debe estar listo para 

proporcionar información actual y actualizada, como la 

CMRT, a Vitesco Technologies y trabajar para eliminar 

las fundiciones no conformes dentro de sus respectivas 

cadenas de suministro. 

 

 

6. TECHNICAL COMPLIANCE 
 

 6. COMPLIANCE TÉCNICO 
 

TECHNICAL COMPLIANCE BINDING 

REQUIREMENTS 

Technical Compliance is of utmost importance for 

Vitesco Technologies. This encompasses the whole 

product lifecycle, including the disposal of the 

product. The Business Partner commits to ensure the 

technical compliance of all products delivered to 

Vitesco Technologies. The Business Partner must 

 REQUISITOS VINCULANTES DE COMPLIANCE 

TÉCNICO 

El Compliance Técnico es de suma importancia para 

Vitesco Technologies. Esto abarca todo el ciclo de vida 

del producto, incluyendo la disposición del mismo. El 

Socio Comercial se compromete a garantizar el 

cumplimiento técnico en todos los productos 

entregados a Vitesco Technologies. El Socio Comercial 
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fulfill the Technical Compliance Binding 

Requirements (TCBRs) which are applicable for the 

products delivered to Vitesco Technologies, such as 

the respective legal and technical regulations, 

industrial standards and other norms as well as 

standards defined by Vitesco Technologies or public 

rules and externally communicated self-obligations 

of Vitesco Technologies. 

 

STATE-OF-THE-ART PRODUCT INTEGRITY 

The Business Partner will only develop, manufacture 

and supply products that comply with the above-

mentioned requirements, including a state-of-the-art 

Product Integrity. This encompasses but is not 

limited to Product Safety, Product Compliance and 

Product Cyber Security. Products must be safe and 

present either no risk or only a minimum acceptable 

level of risk, taking into account the normal and 

foreseeable use. Products must furthermore be 

secure against unauthorised manipulation 

(cyberattacks).  

 

FOSTERING TECHNICAL COMPLIANCE AND 

ADEQUATE TRAINING 

Further, the Business Partner commits to foster the 

overall Technical Compliance and will ensure an 

adequate training of relevant staff, either by 

completing Vitesco Technologies’ Technical 

Compliance Awareness Training or by conducting 

similar internal trainings of the Business Partner.  

 

debe cumplir los Requisitos Vinculantes de 

Cumplimiento Técnico (TCBR por sus siglas en inglés) 

que se aplican a los productos entregados a Vitesco 

Technologies, tales como los respectivos reglamentos 

legales y técnicos, estándares industriales y otras 

normas, así como los estándares definidos por Vitesco 

Technologies o reglas públicas y obligaciones propias 

de Vitesco Technologies comunicadas externamente. 

 

INTEGRIDAD DE PRODUCTOS DE VANGUARDIA 

El Socio Comercial solo desarrollará, fabricará 

y suministrará productos que cumplan con los requisitos 

mencionados anteriormente, incluida una Integridad del 

producto de vanguardia. Esto abarca, entre otros, la 

seguridad del producto, el cumplimiento del producto y la 

seguridad cibernética del producto. Los productos deben 

ser seguros y no presentar ningún riesgo o solo un nivel 

mínimo aceptable de riesgo, teniendo en cuenta su uso 

normal y previsible. Además, los productos deben estar 

protegidos contra manipulaciones no autorizadas (ataques 

cibernéticos).  

 

FOMENTO DEL COMPLIANCE TÉCNICO Y LOS 

ENTRENAMIENTOS CORRECTOS 

Además, el Socio Comercial se compromete a fomentar 

el Compliance Técnico general y garantizará un 

entrenamiento adecuado del personal relevante, ya sea 

completando el Entrenamiento de Concientización 

sobre el Compliance Técnico de Vitesco Technologies 

o realizando entrenamientos internos similares del 

Socio Comercial.  

 

   

7. BUSINESS INFORMATION AND 
INTELLECTUAL PROPERTY 
 

 7. INFORMACIÓN COMERCIAL 
Y PROPIEDAD INTELECTUAL 
 

It is the Business Partner’s responsibility to ensure 

that any sensitive business information or trade 

secrets received by virtue of the business activities 

with Vitesco Technologies (hereinafter referred to 

as“Business Information”) is held in strict 

confidence and not improperly used or disclosed 

to third parties.  

 

The Business Partner must ensure that any Business 

Information is appropriately collected, processed, 

secured and stored. Furthermore, the Business 

 Es responsabilidad del Socio Comercial asegurarse de 

que toda información comercial confidencial sensible o 

secretos comerciales obtenidos en virtud de sus 

actividades comerciales con Vitesco Technologies (en 

lo sucesivo, «Información comercial») se mantenga en 

estricta confidencialidad y de que no se utilice o 

divulgue de manera indebida a terceros.  

 

El Socio Comercial se asegurará de que toda 

información comercial se recopile, trate, proteja y 

almacene de manera adecuada. Además, el Socio 
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Partner will protect and secure Vitesco Technologies’ 

registered as well as unregistered intellectual 

property as confidential information. Vitesco 

Technologies respects and recognizes the 

intellectual property rights of third parties. Vitesco 

Technologies also expects from the Business Partner 

that it will do the same regarding the intellectual 

property rights of Vitesco Technologies and any third 

parties. 

 

 

Comercial protegerá y asegurará la propiedad 

intelectual registrada y no registrada de Vitesco 

Technologies como información confidencial. Vitesco 

Technologies respeta y reconoce los derechos de 

propiedad intelectual de terceros. Vitesco Technologies 

también espera del Socio Comercial que haga lo mismo 

con respecto a los derechos de propiedad intelectual 

de Vitesco Technologies y de cualquier tercero. 

 

8. DATA PROTECTION 
 

 8. PROTECCIÓN DE DATOS 
 

The Business Partner will comply with all applicable 

laws concerning data protection. If the Business 

Partner processes personal data on behalf of Vitesco 

Technologies, it agrees to enter into a data 

processing agreement.  

 

 

 El Socio Comercial cumplirá con todas las leyes 

aplicables relativas a la protección de datos. Si el Socio 

Comercial trata datos personales en nombre de Vitesco 

Technologies, acepta celebrar un acuerdo de 

tratamiento de datos.   

 

9. BUSINESS CONTINUITY AND RISK 
ASSESSMENT 
 

 9. CONTINUIDAD DEL NEGOCIO 
Y EVALUACIÓN DE RIESGOS 
 

With regards to business continuity and supply 

chain, the Business Partner will regularly conduct 

comprehensive review of identification and 

assessment of risks. 

 

For identified risks, the Business Partner will invoke 

immediate mitigation measures and implement 

backup and continuity plans. These activities must 

be carried out and tested on a regular basis to 

minimize the impact of interruptions and disruptions 

for operations that support Vitesco Technologies’ 

business.  

 Con respecto a la continuidad del negocio y la cadena 

de suministro, el Socio Comercial realizará 

constantemente actividades de amplio alcance para la 

identificación y evaluación de riesgos. 

 

En relación con los riesgos identificados, el Socio 

Comercial implementará medidas inmediatas de 

mitigación y planes alternativos y de continuidad. Estas 

actividades deben llevarse a cabo y probarse 

periódicamente para minimizar el impacto de las 

interrupciones y alteraciones de las operaciones 

realizadas para Vitesco Technologies.  

 

 

10. COMPLIANCE WITH THIS 
BUSINESS PARTNER CODE AND 
CONTROLS 
 

 10. CUMPLIMIENTO DE ESTE CÓDIGO 
PARA SOCIOS COMERCIALES Y 
CONTROLES 
 

CONTROLS 

The Business Partner will support Vitesco 

Technologies’ implementation of legally required and 

other due diligence processes by actively 

participating in related initiatives, e. g. self-

assessment questionnaires. Vitesco Technologies 

reserves the right to audit the Business Partner’s 

 CONTROLES 

El Socio Comercial promoverá la implementación por 

parte de Vitesco Technologies de los procesos de 

debida diligencia legalmente requeridos y otros 

mediante su participación activa en iniciativas 

relacionadas, por ejemplo, en cuestionarios de 

autoevaluación. Vitesco Technologies se reserva el 
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compliance with this Business Partner Code of 

Conduct in an appropriate manner. Any audit will be 

scheduled at business hours mutually agreed upon 

with the Business Partner. The Business Partner will 

prepare an appropriate level of documentation which 

substantiates in a clear and transparent manner the 

Business Partner’s compliance with this Business 

Partner Code of Conduct.  

 

The Business Partner will use its best efforts to be 

familiar with the business practices of its suppliers, 

sub-contractors and other business partners and to 

require all such suppliers, subcontractors and 

business partners to comply with this Business 

Partner Code or the values laid down herein. The 

Business Partner and Vitesco Technologies will 

discuss any questions in relation to this Business 

Partner Code in a trustful and respectful manner. 

 

CONSEQUENCES IN CASE OF INFRINGEMENTS 

Vitesco Technologies considers each provision of 

this Business Partner Code of Conduct, which we 

may amend from time to time, to be essential for the 

business relationship between Vitesco Technologies 

and the Business Partner. Compliance with the 

provisions herein is acknowledged and agreed to by 

the Business Partner. In case of a potential 

infringement of the obligations, the Business Partner 

shall immediately notify the potential infringement to 

Vitesco Technologies and initiate suitable 

improvement measures within a reasonable period of 

time in order to prevent future violations. The 

Business Partner will inform Vitesco Technologies of 

the measures initiated.  

 

In case of any material breach by the Business 

Partner of this Business Partner Code of Conduct, 

Vitesco Technologies reserves the right, without 

prejudice to further rights, to terminate the business 

relationship. 

 

derecho de auditar el cumplimiento por parte del Socio 

Comercial de este Código de Conducta para Socios 

Comerciales de la manera adecuada. Toda auditoría se 

programará en el horario laboral acordado con el Socio 

Comercial. El Socio Comercial preparará un nivel 

adecuado de documentación que corrobore de manera 

clara y transparente su cumplimiento del presente 

Código de Conducta para Socios Comerciales.  

 

El Socio Comercial tomará todas las medidas posibles 

para familiarizarse con las prácticas comerciales de sus 

proveedores, subcontratistas y otros socios comerciales y 

para exigir a todos sus proveedores, subcontratistas y 

socios comerciales que cumplan con este Código para 

Socios Comerciales o con los valores establecidos en él. 

El Socio Comercial y Vitesco Technologies abordarán toda 

pregunta en relación con este Código para Socios 

Comerciales con confianza y respeto. 

 

CONSECUENCIAS EN CASO DE INCUMPLIMIENTO 

Vitesco Technologies considera que las disposiciones 

del presente Código de Conducta para Socios 

Comerciales, que podrán ser modificadas de tiempo en 

tiempo, son esenciales para la relación comercial entre 

Vitesco Technologies y el Socio Comercial. El Socio 

Comercial reconoce y acepta el cumplimiento de las 

disposiciones del presente documento. En caso de un 

posible incumplimiento de las obligaciones, el Socio 

Comercial deberá notificar inmediatamente el posible 

incumplimiento a Vitesco Technologies e iniciar las 

medidas de mejora adecuadas dentro de un período de 

tiempo razonable para evitar futuros incumplimientos. 

El Socio Comercial informará a Vitesco Technologies de 

las medidas iniciadas.   

 

En caso de incumplimientos significativos por parte del 

Socio Comercial de este Código de Conducta para 

Socios Comerciales, Vitesco Technologies se reserva el 

derecho, sin perjuicio de otros, de poner fin a su 

relación comercial. 

 

 

11. GRIEVANCE AND COMPLAINTS 
MECHANISM 
 

 11. MECANISMO DE QUEJAS 
Y RECLAMACIONES 
 

The Business Partner and its respective employees 

as well as all stakeholders are encouraged to report 

 Se recomienda al Socio Comercial y a sus respectivos 

empleados, así como a las partes interesadas, que 

informen sobre toda violación de este Código de 
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violations of this Business Partner Code of Conduct 

to the Vitesco Technologies Integrity Line.  
 

Conducta para Socios Comerciales a la Línea de 

Integridad de Vitesco Technologies.  

 

Contact details are available on the Vitesco 

Technologies website (https://www.vitesco-

technologies.com/en-us/company/corporate-

governance/integrity-line).  

 

 Los datos de contacto están disponibles en el sitio web 

de Vitesco Technologies (https://www.vitesco-

technologies.com/en-us/company/corporate-

governance/integrity-line).  

 

Business Partners shall support any investigations 

involving alleged violations. Additionally, in line with 

their own due diligence efforts, Business Partners 

should provide a similar and easily accessible 

grievance/ complaints mechanism or support system 

for reporting violations. The Business Partner must 

ensure that any form of retaliation against 

whistleblowers, i.e. against individuals who raise 

concerns or inform the appropriate internal or 

external offices about potential violations, is 

prohibited. 

 

 

 

 Los Socios Comerciales apoyarán toda investigación 

sobre presuntas violaciones. Además, en consonancia 

con sus propias medidas de debida diligencia, los 

Socios Comerciales deberán proporcionar mecanismos 

de quejas y reclamaciones o un sistema de apoyo para 

denunciar violaciones. El Socio Comercial debe 

asegurarse de que se prohíba cualquier forma de 

represalia contra los denunciantes, es decir, contra las 

personas que planteen inquietudes o informen a las 

oficinas internas o externas correspondientes sobre 

posibles violaciones. 

 

 

 

We hereby confirm that we share, respect and 

adhere to and apply the Business Partner Code 

values as stated in the above Business Partner Code 

 

 Por el presente, confirmamos que compartimos, 

respetamos, cumplimos y aplicamos los valores del 

Código para Socios Comerciales según lo establecido en 

el Código para Socios Comerciales anterior. 

 

Company name:  

 

 

 Nombre de la empresa:  

 

 

Address: 

 

 

 Domicilio: 

 

 

Date and Signature: 

 

 

 Fecha y firma: 

 

 

Function of Signee: 

 

 

 Cargo del firmante: 
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